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1 Introdução 
O sistema VISY-X (Sistema de-Informação de-Volume) é um sistema de medição de nível de 
enchimento contínuo e de alta precisão para todos os combustíveis convencionais em até 16 
tanques. Simultaneamente, esse sistema também mede a temperatura do produto e o nível de 
água no fundo do tanque. 

Fazem parte do sistema: 

• VISY-Command (Unidade de avaliação da medição) 
• VISY-Setup (Software) para a configuração do VISY-Command 
• VISY-Stick (sensores de nível) para a medição do conteúdo do tanque nas versões  

VISY-Stick, VISY-Stick Advanced, VISY-Stick Advanced com módulo VISY-Density, 
VISY-Stick Flex, VISY-Stick LPG (gás liquefeito), … 

Adicionalmente, os seguintes sensores ambientais podem ser operados com o sistema VISY-X: 

− VISY-Stick Sump para a monitoração do sump do tanque ou do sump da bomba 
com diferenciação de líquidos entre o produto e a água 

− VISY-Reed Sump para a monitoração do sump do tanque ou do sump da bomba 
sem diferenciação de líquidos 

− VISY-Stick Interstitial (com área de medição ajustável) para a monitoração dos  
espaços intermédios dos tanques de parede dupla 

− VISY-Reed Interstitial (com pontos de medição fixos) para a monitorização dos  
espaços intermédios dos tanques de parede dupla 

− VIMS-Sensores (VIMS-Tank, VIMS-Product Pipe, VIMS-Delivery Pipe) para a monito-
ração dos espaços intermédios dos tanques de parede dupla, linhas de enchimento e 
linhas de produto do nosso parceiro de sistemas SBG GmbH, ver capítulo 1.1 

− COMS (Continuous Oil-separator Monitoring System) com VISY-Stick Oil e VISY-
Sludge sondas para a monitoração da camada de óleo e lodo em separadores de 
óleo, ver capítulo 1.1 

− VPS para a monitoração das pressões, ver capítulo 1.1 
 

A montagem dos sensores é possível tanto por meio da conexão com rosca macho, como por 
meio da instalação em tubo (com riser), sem quaisquer problemas. Os sensores podem ser uti-
lizados em áreas com risco de explosão, incluindo a zona 0. 

Neste manual, você será guiado para a instalação e comissionamento dos sensores VISY-Stick e 
VISY-Reed. Este manual contém a descrição de todos os passos necessários para a instalação. 
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1.1 Documentação relacionada 
As sondas de medição VISY devem ser conectados com a unidade de avaliação VISY-Command 
instalada no prédio do posto de gasolina. O VISY-Command deve ser configurado antes do uso 
com o software VISY-Setup, por meio de um computador ou notebook. O VISY-Command colhe 
os dados dos sensores e os transfere, quando solicitado, para um sistema primário (p. ex. POS). 
Siga as outras instruções dos manuais de VISY-Command: 

 Documentação Técnica VISY-Command VI-4, Nº. do art. 207189 

 Documentação Técnica VISY-Setup V4…, Nº. do art. 207181 

Para a instalação e ativação dos sensores VIMS favor contatar: 

 SGB GmbH, Hofstraße 10, 57076 Siegen, Alemanha 
Tel.: +49 271 48964–0, Fax: +49 271 48964–6, e-mail: sgb@sgb.de 

O software VISY-SoftView é utilizado para o módulo de indicação no VISY-Command GUI e no 
VISY-View Touch. O VISY-SoftView serve para indicar os dados atuais dos tanques, do forneci-
mento de dados e dos diversos alarmes que são disponibilizados pela unidade de avaliação 
VISY-Command. Para a configuração e a operação do módulo de indicação com VISY-SoftView 
ver as seguintes instruções: 

 Documentação Técnica VISY-SoftView manual do usuário, inglês, n.º art. 350026 

 Documentação técnica do VISY-SoftView Administrador, inglês, n.º art. 350144 

As sondas VISY-Stick Oil e VISY-Sludge são utilizadas para a monitoração de separadores de 
óleo (COMS Continuous Oil-separator Monitoring). O sensor VISY-Stick Oil monitora conti-
nuamente a altura da camada de líquido leve, VISY-Sludge monitora continuamente a altura da 
camada de lama. Para a instalação e operação, consulte a seguinte documentação técnica: 

 Especificações técnicas COMS (multilíngue), N°. do art. 350273 

 Guia de instalação rápida COMS (inglês), Nº. do art. 350240 

 Tabela Camada de óleo COMS (inglês), N°. do art. 350007 

O sensor VPS é adequado para a monitoração das pressões hidrostáticas. O sensor monitora 
continuamente a pressão de uma coluna de líquido. Para a instalação e operação, consulte a 
seguinte documentação técnica: 

 Sensores de pressão VPS (inglês), N°. do art. 350204 

mailto:sgb@sgb.de
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1.2 Instruções de segurança 
O sistema VISY-X está otimizado para a utilização em postos de gasolina e pode ser empregado 
para todos os combustíveis convencionais. Destina-se à medição e avaliação dos níveis de pre-
enchimento dos tanques. Nunca utilize esse sistema para outra finalidade. Observe e cumpra 
todas as indicações relativas à segurança do produto, bem como às instruções de operação. O 
fabricante não assume responsabilidade alguma por danos causados pela utilização incorreta 
do aparelho! 

Os sensores do nível de preenchimento e os sensores ambientais foram desenvolvidos, fabrica-
dos e testados segundo as tecnologias e as normas técnicas de segurança mais modernas. 
Apesar disso, esses aparelhos podem apresentar alguns perigos. 

Para reduzir o risco de ferimentos, choques elétricos, incêndio ou danos aos aparelhos, deve-se 
respeitar as seguintes medidas de segurança: 

• A instalação do sistema somente deverá ser efetuada por técnicos de manutenção 
treinados. 

• A operação e manutenção só devem ser executadas por técnicos especializados. 

• Operadores, instaladores e técnicos de manutenção devem respeitar todas as normas 
de segurança aplicáveis. Da mesma forma, deve-se respeitar as normas de prevenção 
de acidentes e de segurança locais que não estejam referidas neste manual. 

• O produto só pode ser alimentado com energia auxiliar admissível. 

• Nunca altere o sistema, nem acrescente componentes sem autorização prévia do fa-
bricante. 

• Utilize apenas peças originais. Essas peças correspondem aos requisitos técnicos do 
fabricante. 

 
As instruções de segurança contidas neste manual estão assinaladas da seguinte forma: 

 Em caso de desrespeito destas instruções de segurança, há risco de acidente ou de 
dano ao sistema VISY-X. 

 Neste manual, as informações úteis que devem ser seguidas são apresentadas em 
itálico e indicadas com o símbolo ao lado. 

 



 

Variantes do sistema VISY-X  Página 4/60 

2 Variantes do sistema VISY-X 
O sistema VISY-X está disponível em duas variantes, que se distinguem na tecnologia da trans-
ferência de dados: 

(1) A versão com cabos 

(2) A versão sem cabos e/ou sistema por rádio (wireless) 
 

2.1 Versão com cabos 
Na maior parte dos casos, os dados entre os sensores e a unidade de avaliação são transmitidos 
por cabo. Do mesmo modo, a alimentação de tensão dos sensores é efetuada através deste 
cabo. A versão com cabos é a versão padrão do sistema VISY-X. 

 
2.2 Versão sem cabos e/ou sistema por rádio (wireless) 
Quando já não há canais de cabos livres disponíveis no posto de serviço, é possível recorrer à 
medição do nível do tanque por sistema via rádio (wireless). Neste caso, a instalação do sistema 
via rádio verificou-se mais vantajosa, visto não ser necessário realizar nenhum trabalho de esca-
vação. 

 

No sistema via rádio os sensores são ligados a um transmissor e alimentados por uma tensão 
de bateria. A versão sem fio da unidade de avaliação da medição está equipada com um mó-
dulo receptor. 
O sistema via rádio é composto por componentes adicionais: 

• VISY-RFR (receptor de radiofrequência no VISY-Command … RF instalado) 

• VISY-RFT (transmissor de radiofrequência com bateria) 
 

A instalação do sistema via rádio está descrita no seguinte manual: 

 Documentação técnica VISY-RF III (inglês), Nº. do art. 350272 
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3 Sensores de nível 
3.1 Montagem e modo de funcionamento 
Os sensores de nível consistem de uma cabeça de sonda (1) e um tubo de sonda (4) de aço 
inoxidável. O tubo da sonda é montado no tanque com uma conexão com rosca (3) ajustável 
em altura. Na instalação do tubo, a conexão com rosca não é necessária. No tubo da sonda há 
um flutuador (5) que se desloca para a medição do nível do produto e outro flutuador (6) que 
serve para a detecção contínua de água. No caso de produtos com uma densidade superior a 
0,9 kg/l, não é possível efetuar a detecção de água e o flutuador para água deve ser removido! 

 

Figura 1: Modo de funcionamento do princípio de medição magnetostritiva 

O sensor funciona de acordo com o princípio de medição magnetostritiva. No tubo da sonda 
está montado um fio (7) que é feito de material magnetostritivo. Através do sensor eletrônico 
(2), pulsos são transmitidos pelo fio, que geram um campo magnético circular (8). Como um 
sensor de nível, são usados ímãs permanentes (9), que são instalados tanto no flutuador do 
produto (5) quanto no flutuador da água (6). O campo magnético dos ímãs flutuadores (9) 
magnetiza axialmente o fio nesta área. Devido à sobreposição de ambos os campos magnéti-
cos é gerado um impulso de torção (10) na área dos ímãs dos flutuadores, impulso este que 
percorre o fio nos dois sentidos a partir da posição do flutuador. Um impulso de torção é envi-
ado diretamente à cabeça da sonda, enquanto o outro impulso de torção é refletido na 
extremidade inferior do tubo da sonda. É medido o tempo decorrido desde a emissão do im-
pulso de corrente até o momento em que ambos os impulsos de torção se encontram na 
cabeça da sonda e é calculada a posição do flutuador. A posição do flutuador para água é cal-
culada através da medição de um segundo impulso. 
 

1 - Cabeça da sonda 
2 – Sistema eletrônico do sensor 
3 – Conexão com rosca 
4 – Tubo da sonda 
5 – Flutuador para combustível 
6 – Flutuador para água 
7 – Fio magnetostritivo 
8 – Campo magnético circular 
9 – Ímã permanente 
10 – Impulso de torção 
 

 ① 
 ② 
 ③ 
 ④ 
 ⑤ 

⑥ 
 
 ⑦ 
 
 
 

 ⑧ 

 ⑩ 

 
 ⑨ 

 ⑩ 
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3.2 Método de instalação 
Dependendo do método de instalação, os sensores podem ser fornecidos nos seguintes mo-
delos: 

• para a instalação de tubo (com Riser) 

• conexão com rosca para montagem na tampa do tanque 
 
3.3 Versões 
A seguir os seguintes sensores de nível são descritos: 

• VISY-Stick / Biodiesel / E15 

• VISY-Stick Advanced / Advanced Biodiesel / Advanced E15 

• VISY-Stick Ethanol 

• VISY-Stick Advanced Ethanol 

• VISY-Stick N para AdBlue® 

• VISY-Stick Flex / Flex Biodiesel / Flex E15 

• VISY-Stick LPG 

• VISY-Stick Advanced com módulo VISY-Density 
 

 



 

Página 7/60  Sensores de nível 

3.3.1 VISY-Stick / Biodiesel / E15 
O sensor VISY-Stick é adequado para a medição do nível de preenchimento do combustível para 
motores Otto e diesel. Na sua versão especial é igualmente apropriado para a medição de bio-
diesel ou E15 (mistura de gasolina e etanol com 0 … 15% de etanol). O sensor está disponível 
para a instalação de tubo ou conexão com rosca. 

 

 

Figura 2: VISY-Stick / Biodiesel / E15 
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3.3.2 VISY-Stick Advanced / Advanced Biodiesel / Advanced E15 
O sensor VISY-Stick Advanced tem um nível de precisão de medição muito superior ao do VISY-
Stick. Adequa-se à medição do nível de preenchimento dos combustíveis para motores Otto e 
diesel. Na sua versão especial é igualmente apropriado para a medição de biodiesel ou E15 
(mistura de gasolina e etanol com 0 … 15% de etanol). O sensor está disponível para a instalação 
de tubo ou conexão com rosca. 

 

 

 

Figura 3: VISY-Stick Advanced 
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3.3.3 VISY-Stick Ethanol 
O sensor VISY-Stick Ethanol é adequado para a medição do nível de preenchimento de misturas 
gasolina-etanol com um teor de etanol acima de 15%. O sensor está disponível para a instalação 
de tubo ou conexão com rosca. 

 
 

 

Figura 4: VISY-Stick Ethanol 
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3.3.4 VISY-Stick Advanced Ethanol 
O sensor VISY-Stick Advanced Ethanol tem um nível de precisão de medição muito superior ao 
do VISY-Stick Ethanol. É adequado para medição de nível de preenchimento de misturas gaso-
lina-etanol com um teor de etanol acima de 15%. O sensor está disponível para a instalação de 
tubo ou conexão com rosca. 
 
 
 

 

Figura 5: VISY-Stick Advanced Ethanol Dimensões em mm 
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3.3.5 VISY-Stick N para solução de uréia AdBlue® 
O sensor VISY-Stick N é adequado para a medição do nível de preenchimento de AdBlue®. 
 

 

Figura 6: VISY-Stick N para solução de uréiaAdBlue® 
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3.3.6 VISY-Stick Flex / Flex Biodiesel / Flex E15 
O sensor VISY-Stick Flex é um sensor VISY-Stick com tubo da sonda flexível. O pé magnético 
na extremidade inferior da sonda fixa o sensor após a montagem no fundo do tanque. A insta-
lação do sensor somente é possível com a conexão de rosca. 
 
 

 

Figura 7: VISY-Stick Flex 
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3.3.7 VISY-Stick LPG 
O sensor VISY-Stick LPG (gás liquefeito de petróleo) é adequado para a medição direta do nível 
do tanque de gás liquefeito. 

  

Figura 8: VISY-Stick LPG 

3.3.8 Módulo VISY-Density (GLP) 

 Veja Documentação Técnica VISY-Density (GLP), espanhol, Nº. do art. 350216 

Acoplamento M12 
 1  marrom + 
 2  branco A 
 3  azul – 
 4  preto B 
 
Conexão ligação equipotencial 
 
Cabeça da sonda 
 
União roscada de anel cortante 
NPT ¾ "ou ½", aço inoxidável 
 
Opção: Redução, 1½“ NPT 
 
 
 
 
Tubo da sonda ∅ 12 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Flutuador para produto ∅ 40 x 120 
ou ∅ 30 x 45 
 
Anel de retenção 

Dimensões em mm 

Co
m

pr
im

en
to

 d
a 

so
nd

a 

Ø 47,2 

ap
ro

x. 
12

3 



 

Sensores ambientais  Página 14/60 

4 Sensores ambientais 
Fazem parte dos sensores ambientais 

• VISY-Stick Interstitial para detecção de vazamentos dos tanques 

• VISY-Stick Sump para detecção de líquidos no sump do tanque  
ou no sump da bomba com limiar de alarme livremente selecionável 

• VISY-Reed para detecção de líquidos no sump do tanque  
ou no sump da bomba com limiar de alarme fixo 

• Sensores VIMS para detecção de vazamentos nos tanque (VIMS-Tank), detecção de 
vazamentos das linha de produtos para os dispensadores (VIMS-Product Pipe) ou de-
tecção de vazamento das linhas de enchimento para os tanques (VIMS-Delivery Pipe) 

 

Os sensores VISY-Stick operam de acordo com o método de medição magnetoestritivo (ver 
capítulo 3.1), os sensores VISY Reed possuem uma função de comutação de contato Reed. 

Para maiores informações sobre os sensores VIMS, entre em contato com o nosso parceiro de 
sistema: SGB GmbH, Siegen, Alemanha (ver capítulo 1.1). 
 
4.1 Versões 
A seguir serão descritos os sensores ambientais: 

• VISY-Stick Interstitial 

• VISY-Reed Interstitial Dry 

• VISY-Stick Sump Manhole / Sump Dispenser 

• VISY-Reed Sump Manhole / Sump Dispenser 

• VISY-Stick Oil 
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4.1.1 VISY-Stick Interstitial 
O sensor VISY-Stick Interstitial é adequado à monitoração do líquido de controle (p. ex. solu-
ção salina, glicol, etc.) em espaços intermédios dos tanques de parede dupla. Este comunica 
quando os valores-limite definidos são excedidos ou insuficientes. VISY-Stick Interstitial tam-
bém pode ser usado como "sensor seco", que determina a entrada de líquidos no espaço 
intermédio. O sensor está disponível para a instalação de tubo ou conexão com rosca. 

 

 

Figura 9: VISY-Stick Interstitial Dimensões em mm 
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4.1.2 VISY-Reed Interstitial Dry 
O sensor VISY-Reed Interstitial Dry é adequado para a monitoração de espaços intermédios 
secos dos tanques de parede dupla. O contato Reed comunica a entrada de líquido no espaço 
intermédio seco. 

  

 

Figura 10: VISY-Reed Interstitial Dry 
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4.1.3 VISY-Stick Sump Manhole / Dispenser 
O sensor VISY-Stick Sump é adequado para monitorar o sump do tanque (Manhole) e o sump 
da bomba (Dispenser Sump). O sensor detecta líquidos, que se possam ter acumulado nos su-
midores, e distingue entre água e combustível. O sensor está equipado com uma proteção 
contra manipulação. Para efeitos de montagem está disponível um kit de instalação (Nº. do art. 
910036). 

  

 

Figura 11: VISY-Stick Sump 
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4.1.4 VISY-Reed Sump Manhole / Dispenser 
O sensor VISY-Reed Sump é adequado para monitorar o sump do tanque (Manhole) e o sump 
da bomba (Dispenser Sump), quando é possível prescindir de uma diferenciação entre os líqui-
dos. O sensor detecta líquidos que se possam ter acumulado nas câmaras. O interruptor de 
flutuador serve puramente como gerador de alarme. 

 
 
 

 
 

Figura 12: VISY-Reed Sump 

 

Comprimento do cabo 2000 mm 
 
Marcação: 
• azul para VISY-Reed Sump Manhole 
• vermelho para VISY-Reed Sump Dispenser 
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4.1.5 VISY-Stick Oil 
O sensor VISY-Stick Oil é adequado para a monitoração da camada de óleo em separadores 
de óleo. O sensor detecta continuamente a altura da camada de líquido leve e emite um 
alarme ao atingir um limite configurável. 
 

 

Figura 13: VISY-Stick Oil 
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5 Instalação 
5.1 Instruções de montagem e segurança 

 Para a montagem e a conservação dos sensores devem respeitar-se sobretudo as 
normas em conformidade com os regulamentos relativos à proteção contra explosão 
e os regulamentos relativos à segurança no trabalho e equipamentos, e as regras 
gerais da técnica reconhecidas, assim como este guia. 

 Observe também as normas de prevenção de acidentes e de segurança locais que 
não tenham sido citadas nesse guia. 

 Durante a montagem é necessário ter atenção para não dobrar o tubo da sonda. É 
impreterível evitar batidas contra o flutuador! Não pode haver entrada de umidade 
na conexão M12. 

 Antes da instalação, empurre os flutuadores disponíveis até a extremidade inferior 
do tubo da sonda para que eles não escorreguem ao levantar os sensores, nem 
sejam danificados ao colidir com o anel de retenção. 

 Durante a instalação é necessário registrar os seguintes dados dos sensores VISY-
Stick, dos tanques e dos produtos, que são necessários para a configuração do 
VISY-Command:- números de aparelho dos sensores,  
- atribuição de tanques dos sensores,  
- atribuição de tanques dos produtos,  
- atribuição de conexões dos sensores no VISY-Command,   
- distância dos sensores em relação ao eixo central vertical do tanque (ver capí-
tulo 5.4) 

 As cabeças das sondas dos diversos modelos serão enroladas em uma rede colo-
rida para a identificação, que deve ser removida antes da instalação. As sondas 
são atribuídas às seguintes cores: 

 VISY-Stick N para AdBlue®: azul 
 VISY-Stick Interstitial:  marrom 
 VISY-Stick LPG : amarelo 
 VISY-Stick Biodiesel:  verde 
 VISY-Stick Ethanol (>15%):  laranja 
 VISY-Stick E15 (0-15%):  branco 
 VISY-Stick / Advanced / Flex / VISY-Reed / VISY-Sump  sem rede 
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5.2 Variantes 
 

 

 

 

Figura 14: VISY-Stick instalação do tubo (Riser) e de conexão com rosca 
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5.2.1 Instalação com conexão de rosca 
Para a instalação do sensor VISY-Stick, a manga de acoplamento do tanque prevista para a 
montagem deve ter uma rosca fêmea de, no mínimo, 1½“, e para a instalação do sensor VISY-
Stick Advanced uma rosca fêmea de, no mínimo, 2“. 

A instalação do sensor com conexões de rosca (ver Figura 14) é efetuada tal como se descreve 
em seguida. No caso de mangas de acoplamento do tanque com rosca fêmea maior do que 
1½“, deve-se utilizar adicionalmente as respectivas peças redutoras: 

(1) Controlar o assentamento firme do anel de retenção na extremidade do tubo da sonda, 
para impedir que os flutuadores caiam no tanque. 

(2) Os flutuadores devem ser deslocados para o tubo da sonda com a marcação “TOP” 
virada para a cabeça da sonda. 

(3) Soltar o parafuso de aperto com a chave Allen (5 mm) e a caixa de empanque (tam. 
chave 30), de modo que a conexão de rosca possa ser ligeiramente deslocada no tubo 
da sonda. 

(4) Utilizar uma conexão de rosca com material vedante apropriado e parafusar com o 
VISY-Stick na manga de acoplamento do tanque. 

(5) Pressionar levemente o tubo da sonda no fundo do tanque e voltar a puxar para cima 
como distância de segurança. Para fixar o tubo da sonda, apertar em primeiro lugar a 
caixa de empanque e depois o parafuso de aperto. 

 Se o tubo da sonda não tiver uma distância de segurança para o fundo do tanque, 
ao apertá-lo poderá dobrar-se e danificar-se. Para tanques com diâmetro até 2.900 
milímetros, a distância segura deve ser de cerca de 10 mm. Em caso de tanques 
maiores, a distância de segurança deve ser superior a 10 mm e selecionada de 
acordo com o tamanho do tanque. 

 Registrar a distância de segurança para a configuração com o VISY-Setup. 
 

(6) Conectar o cabo de ligação equipotencial ao terminal externo de ligação equipotencial 
  
 da cabeça da sonda. 

(7) Conectar o cabo FAFNIR de ligação fornecido com o VISY-Stick. Em primeiro lugar, 
apertar manualmente a porca da capa do acoplamento M12 e, em seguida, fixar com 
uma chave, rodando a 180°. O torque de aperto deverá estar entre 100 e 150 Ncm. 

 
Opcionalmente, está também disponível um kit de instalação de 1“. Este kit de instalação é 
composto por um flutuador para água e um para combustível, bem como uma conexão com 
rosca. Permite a montagem de um VISY-Stick  
por meio de uma manga roscada R1. 
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5.2.2 Instalação de tubo (Riser) 
A instalação de tubo usual é efetuada em tubos de 3“ ou 4“ (o diâmetro dos tubos deve ser de, 
pelo menos, 2“ no caso de tubos estirados, ou de 2,5“ no caso de tubos soldados!). A instala-
ção do VISY-Stick para a instalação de tubo (ver Figura 14) é efetuada nos seguintes passos: 

(1) Encaixar o kit de instalação Riser (Nº do art. 900111) na cabeça da sonda, como mos-
trado na figura a seguir, e ajustá-lo para 3 ou 4 polegadas de diâmetro, dependendo 
do tubo de subida (Riser). 

 

 Figura 15: Kit de instalação Riser 
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(2) Controlar o assentamento firme do anel de retenção na extremidade da sonda, para 
impedir que os flutuadores caiam no tanque. 

(3) Os flutuadores devem ser deslocados para o tubo da sonda com a marcação “TOP” 
virada para a cabeça da sonda. 

(4) Conectar o cabo de ligação de equipotencial ao terminal externo da ligação de equi-
potencial da cabeça da sonda. 

(5) Conectar o cabo FAFNIR de ligação fornecido com o VISY-Stick. Em primeiro lugar, 
apertar manualmente a porca da capa do acoplamento M12 e, em seguida, fixar com 
uma chave, rodando a 180°. O torque de aperto deverá estar entre 100 e 150 Ncm. 

(6) Deslizar o sensor VISY-Stick lentamente no tubo (riser) e colocá-lo com cuidado no 
fundo do tanque. 

(7) Na tampa de fecho do tubo (riser), instalar um bucim adequado, através da qual serão 
introduzidos o cabo FAFNIR de ligação e o cabo de ligação equipotencial. 

 
Se o riser penetrar no tanque, é necessário alinhar o tubo coaxialmente durante a instalação 
do sensor VISY-Stick. O flutuador deve poder se deslocar livremente e não pode tocar no tubo. 
 

 

5.2.3 Instalação do VISY-Stick N e do VISY-Stick LPG sem kit de instalação 
Analogamente ao capítulo 5.2.1, mas neste caso a união roscada de anel cortante será apertada. 

 

5.2.4 Instalação do VISY-Stick Flex 

 Devido à sua estrutura flexível é necessário considerar a elevada sensibilidade mecâ-
nica do sensor VISY-Stick Flex. O sensor somente pode ser desembalado no local de 
instalação. 

 A mangueira ondulada não deve ser dobrada mais do que na embalagem e não 
deve ser puxada axialmente. 

 A montagem deve ser realizada por, pelo menos, duas pessoas, uma das quais de-
senrola a mangueira ondulada e a outra a introduz no tanque. 
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Para a montagem do sensor, a manga de acoplamento do tanque prevista para a montagem 
deve ter uma rosca fêmea de 1½“. O sensor é fornecido numa caixa especial para o transporte. 
O flutuador e o peso já estão montados. Antes da montagem, preparar uma chave (tam. chave 
55) e o material vedante para a conexão com rosca, uma chave Allen (5 mm), uma chave (tam. 
chave 30) para a caixa de empanque e uma ferramenta de medição. 
 

(8) Retirar o sensor da embalagem 
(9) Se, ao passar do tubo da sonda para a mangueira ondulada, o mesmo ficar deformado 

ou vincado, é necessário endireitá-lo com cuidado 
(10) Soltar o parafuso Allen e a caixa de empanque, deslocar o conexão com rosca em dire-

ção à cabeça da sonda e fixá-lo, vedar a rosca da respectiva conexão 
(11) Deslocar o flutuador até o peso na extremidade inferior da sonda 
(12) Introduzir a extremidade inferior da sonda (pé magnético) no tanque 
(13) Desenrolar a mangueira ondulada, sem causar abrasão, na manga de acoplamento do 

tanque, até que a extremidade superior da mangueira ondulada alcance a manga de 
acoplamento do tanque 

(14) Em seguida, descer o sensor lentamente, até começar a sentir a força magnética (ape-
nas em tanques de aço), utilizando-a para colocar o pé magnético no fundo do tanque 

(15) Nesta posição, medir a distância da parte inferior da cabeça da sonda até a tampa do 
tanque (dimensão de montagem) e registrá-la 

(16) Abaixar ligeiramente a cabeça da sonda, empurrar a conexão com rosca para a manga 
de acoplamento do tanque e apertá-la 

(17) Levantar a cabeça da sonda exatamente até a medida de instalação pré-estabelecida. 
Atenção: Não levante mais que isso, pois o sensor poderá se soltar do chão 

(18) Apertar bem a caixa de empanque e fixá-la com o parafuso sextavado interior 
(19) Em seguida, encaixar o acoplamento M12 do cabo FAFNIR de ligação ao sensor e co-

nectar o cabo ao VISY-Command (opcionalmente ao emissor VISY-RFT da versão sem 
fio) 

(20) Configurar o VISY-Command com o software VISY-Setup e ajustar o alarme do nível de 
água para um valor superior a 150 mm e insira a distância entre a extremidade do ímã 
de retenção e o fundo do tanque como o deslocamento, ver capítulo 5.4 

(21) Comparar o nível de preenchimento indicado com o nível de preenchimento real, desde 
que seja conhecido (pelo menos, controle de plausibilidade) 
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5.2.5 Instruções de substituição do sensor 
Após a substituição do sensor VISY-Stick é necessário voltar a introduzir com o software VISY-
Setup os seguintes novos valores no VISY-Command: 

• O número do aparelho do novo sensor VISY-Stick 

• Controlar o valor do offset de montagem e corrigir, se necessário 
 
 
5.2.6 Kit de instalação para o VISY-Stick Sump 
Para a fixação do VISY-Stick Sump está disponível um kit de instalação (Nº. do art.: 910036). 

 

 

 
 

 
 

Figura 16: Kit de instalação para o VISY-Stick Sump 

Haste roscada M8, comprimento:250 
 

Tubo de fixação, no local 

Braçadeira para VISY-Stick Sump 



 

Página 27/60  Instalação 

5.2.7 Kit de instalação GLP variável para tanques de gás liquefeito 
O kit de instalação de GLP variável foi desenvolvido para sensores FAFNIR a fim de poder medir 
o nível de gás GLP liquefeito em tanques sem ter que montar o sensor no tanque direto. Isso 
torna possível instalar e alterar o sensor a qualquer momento sem ter que abrir o tanque e desga-
seificar. 
O kit de instalação variável de GPL consiste num tubo de revestimento flutuante de GPL (BUNA), 
um encaixe de anel de corte de compressão/camurça (não removível) com uma rosca externa 
NPT de ¾" para ligação ao processo e uma redução com encaixe de compressão de PTFE (des-
tacável) para fixação do sensor de GPL VISY-Stick (ver figura abaixo). 

 

Figura 17: Kit de instalação GLP variável para tanques de gás liquefeito 
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Anel de compressão  
(PTFE) 

Anel de compressão  
(aço inoxidável) 

Redução ∅ 16 / ∅ 12 

 
Encaixe de compressão de PTFE, re-

movível, para conectar o sensor 
VISY-Stick LPG 

ap
ro

x. 
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Tubo de revestimento ∅ 16 x 1,5 

Encaixe do anel de  
compressão/corte,  
aço inoxidável,  
não removível 

Rosca externa ¾" NPT 
 
 
 
 
 
 
Tubo de revestimento, 
encurtavel in situ 
 
 
 
 
 
 
 
 
Marca "TOP" 
 
 
Flutuador Ø 40 x 120  
(material: BUNA) 
 
 
 
Anel de ajuste Dimensões em mm 

ap
ro

x. 
32

 

Conexão de processo in situ  
- não fornecido pela FAFNIR - 

Rosca ¾" NPT no centro 
por ex., flange, DN 50, PN 40, C-shape 

ap
ro

x. 
20

 



 

Instalação  Página 28/60 

(1) O sensor deve ser capaz de ficar na parte inferior do tubo de revestimento (o tubo de 
revestimento com a redução deve ser mais curto do que o tubo de sonda), encurte o 
tubo de forro, se necessário. 

(2) Parafuse o encaixe do anel de corte de maneira selada no flange (mín. DN 50) ou redução 
(min 1 ½"), empurre o tubo do revestimento sem anel de ajuste no encaixe do anel de 
corte, o tubo do revestimento deve ser fácil de mover. 

(3) Coloque o flutuador no tubo de revestimento marca "TOP" apontando para a cabeça 
da sonda. Fixe o anel de ajuste na extremidade do tubo do revestimento para que o 
flutuador não caia no tanque. Deslize o flutuador para a extremidade inferior do tubo 
de revestimento. 

 A marca "TOP" no flutuador deve apontar na direção da cabeça da sonda. 

(4) Parafuse o flange ou a redução à conexão de processo do tanque. 
(5) Empurre cuidadosamente o tubo de revestimento para dentro do tanque até que ele 

toque o fundo do tanque. Disque este 1. posição do tubo de revestimento (1. marca), 
ver figura abaixo. 

(6) Empurre o tubo de revestimento para cima 10 mm (distância de segurança do fundo do 
tanque). Disque este 2. posição do tubo de revestimento (2. marca abaixo da 1. marca), 
ver figura abaixo. 

 Se o tubo de revestimento não estiver a uma distância segura do fundo do tanque, 
ele pode dobrar e ser danificado pelo aperto. 

(7) Fixe o tubo de revestimento ao 2. marque com a conexão rosqueada do anel de corte, 
primeiro à mão e depois com 1 ¼ de volta no sentido horário, veja a figura abaixo. 

  

 Após a fixação, a conexão rosqueada do anel de corte não pode mais ser desmontada. 

(8) Fixe a redução ∅ 16 / ∅ 12 no tubo de revestimento. 
(9) Empurre o tubo de sonda do GLP VISY-Stick sem flutuar na redução até que ele toque 

o fundo do tubo de revestimento e fixe-o com o encaixe de compressão de PTFE. 
(10) Configurar VISY-Command: no VISY-Setup 18 mm devem ser inseridos como desloca-

mento (distância de segurança 10 mm + fundo do tubo de revestimento 8 mm) e 
GLP como a qualidade do produto. 

 Ver também: Variable LPG Installation Kit, install. instructions, inglês, art. n. 350094 

1. Marca 
 

1. Marca 
2. Marca 

 

1 ¼ volta 
10 mm 
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5.2.8 Kit de instalação de 1" 
O kit opcional de instalação 1" (Nº. do art. 908493 para E10, 908484 para D, 900168 para E85) 
permite a instalação do VISY-Stick usando uma manga roscada R1. 

 O kit de instalação de 1" não é adequado para o biodiesel. 

 

O kit de instalação é composto por uma conexão de rosca de 1“, bem como de um flutuador 
para água de 1“ e um flutuador para combustível de 1“. A conexão de rosca está disponível 
opcionalmente também em aço inoxidável. 

 

Figura 18: Conexão com rosca de 1“ 

 

Figura 19: Flutuador para água e para combustível de 1“ 

5.3 Conexão elétrica 
A cablagem dos sensores VISY-Stick com a unidade de avaliação VISY-Command só pode efe-
tuada sem tensão elétrica. Para efetuar a cablagem, proceda da seguinte maneira: 

• Se ainda não tiver efetuado a ligação, encaixe o acoplamento M12 do cabo FAFNIR de 
ligação fornecido no conector M12 de montagem da cabeça da sonda. Em primeiro 
lugar, aperte a porca da capa do acoplamento à mão e, em seguida, fixe a porca com 
uma chave de bocas, rodando a 180°. O torque de aperto deverá estar entre 100 e 
150 Ncm. 

Flutuador para água e para combustível de 1“, 
Aço inoxidável (1.4571/316Ti) 
 
 
Dimensões em mm 

40
 

29,5 

Sextavado interior 5 mm 
 
Tamanho da chave 30 
 
Tamanho da chave 41 
 
Material: 
latão ou aço inoxidável, G1 
 
 
Dimensões em mm 

55
 

G1 

18
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• Conecte o cabo instalado (vindo do VISY-Command) com o cabo FAFNIR de ligação, 
p. ex. utilizado um conector para cabos (N° do art. 910035), com a seguinte configura-
ção: 
 

 

 
 marrom + Pin 1 
branco A Pin 2 
azul – Pin 3 
preto B Pin 4 

 Tabela 1: Atribuição do acoplamento M12 

O cabo de ligação entre o VISY-Stick e o VISY-Command deve ter as seguintes características: 

• Cabo tetrafilar, não blindado, resistente a óleo 

• Seção do cabo (4 x 0,5 mm² a 200 m) 

• Cor azul ou com marcação azul (cabo para circuitos de segurança intrínseca) 

• Diâmetro máximo de 6–10 mm, para que o cabo possa ser vedado em 
 segurança pela passagem de cabos no VISY-Command. 

 A ligação equipotencial deve ser efetuada pelo instalador em conformidade com as 
respectivas normas de instalação nacionais em vigor. Para isso, o terminal de ligação 
equipotencial da cabeça da sonda pode ser usado. 

 

5.3.1 Proteção contra sobrecarga 
Para proteger o sensor VISY-Stick contra sobrecargas, recomendamos a instalação da proteção 
contra sobrecarga BA 350 DUO diretamente antes do sensor na câmara de inspeção ou no su-
midor do injetor. A proteção contra sobrecarga BA 350 DUO está instalado entre o cabo FAFNIR 
de ligação da sonda e o cabo assente no local da VISY-Command (n°. do art. 903314). 

 As disposições especiais, entre outras, a EN 60079-14 ou a EN 60079-25, bem como 
os regulamentos locais de instalação devem ser observados. 

 

Pin 4 

Pin 1 Pin 2 

Pin 3 
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5.4 Offset da Montagem 

 
Figura 20: Offset da Montagem 

Os sensores VISY-Stick devem ser montados o mais verticalmente possível perto do eixo central 
vertical nos tanques. O VISY-Command deve ser configurado posteriormente de acordo com a 
posição dos sensores com o offset da montagem. O deslocamento é composto da distância (b) 
do tubo da sonda (ver Figura 20) com o fundo do tanque, mais a distância de segurança (ver 
Figura 14). Durante a configuração dos pontos de medição individuais com o software VISY-
Setup, o offset da montagem é transmitido ao VISY-Command. 

Isso Figura 20 mostra a distância do tubo da sonda (b) relativamente ao ponto com mais pro-
fundidade no fundo do tanque, para tanques cilíndricos de acordo com as normas DIN 6608, 
6616, 6617 e 6624, consoante, respectivamente, a distância do tubo da sonda (a) relativamente 
ao eixo central vertical, caso o mesmo toque na parede do tanque. 
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6 Manutenção 
6.1 Reparação 
Os sensores e os flutuadores respectivos estão isentos de manutenção quando operados de 
acordo com as especificações do fabricante e nenhum outro meio for medido. 

 
6.2 Devolução 
Antes de devolver produtos da FAFNIR, a aprovação do serviço ao cliente da FAFNIR é neces-
sária. Entre em contato com seu consultor ou com o serviço ao cliente para que seja informado 
sobre os detalhes da devolução. 

  A devolução dos produtos da FAFNIR só é possível após aprovação do serviço ao 
cliente da FAFNIR. 
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